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24−26. vers

A régi, föníciai Tirushoz számtalan leánytelepülés tartozott a Földközi-tenger mellékén, így pl Libofönícia, azaz a líbiai Karthágó vidéke (Afrika görög neve). De Márk itt határozottan megkülönbözteti Liboföníciát Syroföníciától (Tyrus Sziria római provinciához tartozott), mely olvasói számára ismertebb és közelebb volt. A Mt 15,22 az asszonyt az ótestamentumi népek megnevezése alapján nevezi kananeita asszonynak. Márk „tisztátalan lélek”-ről (akathartos) beszél, a pogány asszony pedig ördögről (daimonion). Ez az Izraelben lenézett pogány, görög nő a választott népet megszégyenítő hittel fordul Jézushoz, hogy gyógyítsa meg tisztátalan lélektől megszállt leányát. Máténál így fordul Jézushoz: „Uram, Dávidnak fia, könyörülj rajtam” (eleeson me, kyrie, hyios David). 
27−30. vers

Ezért oly megdöbbentő Jézus elutasító válasza. Egy u.n. masal-lal, 4Móz 23,7.18; 24,3.15; Ézs 14,4 teszi próbára az asszonyt: „Mert nem jó (kalos) a fiak kenyerét elvenni és az ebeknek vetni”. A kalos jóval többet jelent egy esztétikai jelzőnél, Istennek tetsző magatartást jelöl. Tulajdonképpen Jézus ezt a masal-t nem elutasításnak szánja, ellenkezőleg, őt is be akarja fogadni Izrael nagy családjába. A megértés kulcsát az öleb, kutyácska (kynarion) szó adja. A szó nem utal megvetésre, lenézésre, és a pogány asszony sem veszi sértésnek, sőt ráhangolódik a képre. A zsidók eb, kutya alatt a pogányokat értik, önmagukat Isten gyermekeinek tekintik. Az öleb nem is annyira éles, sértő, bántó, ha tudjuk azt, hogy az ókorban a máshitűeket ebeknek, kutyáknak nevezték, miként a törökök is a 150 évig tartó török uralom alatt a magyarokat. Fontos felfigyelni a következetesen előforduló öleb, 27.28; Mt 15,26.27 és az eb, kutya közötti különbségre. Az öleb nem azonos az utcák kóbor kutyáival, melyeket senki sem táplál, gondoz. Ezek kivert kutyák, melyek a sakálokhoz hasonlóan eltakarítják a dögöket 1Kir 14,11; 16,4; Lk 16,21. Ezért az eb, a kutya kétszeresen is tisztátalan. Ezért megvetették őket, ijesztgették és kínozták. Terített asztal közelében elképzelhetetlen volt a tisztátalan kutya jelenléte. De az ölebnek, a kutyácskának helye volt a házban, a terített asztal közelében maradhatott, vele kicsik és nagyok játszódtak, ölbe vették. 

Ez a pogány, görög édesanya Jézus fiak megjelölésével ellentétben a kisgyermekek kicsinyítőképzős gyermekecske (paidion) formát használja. Így kerül párhuzamba a kicsinyítőképzős kutyácska és gyermekecske.

Valószínű, hogy miközben az ördög kiment a kislányból, még egyszer „leteperte” 9,22.26, azaz „veté őt tűzbe” és „erős szaggatás között” ment ki, ezért fekszik az ágyban fáradtan, elcsigázottan, miután megszabadult. Erre enged következtetni az „erőszakkal leteperni” (ballesthai) ige alapjelentése. Ballo = dobni, hajítani.
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1. Ne csak önmagadért imádkozz! 

Sok mindent megtanulhatsz ettől a pogány, görög nőtől. Mindenek előtt azt, hogy másokért is imádkozzál, másokért is borulj Jézus lábai elé, ne csak önmagadért. Jézus maga tanít erre a Miatyánkban, ahol a mi kenyerünket, a mi vétkeink bocsánatát kérjük, hogy minket ne vigyen kísértésbe, és minket szabadítson meg a gonosztól. Keresztyéneket megszégyenítő hittel borul le Jézus előtt, és: „Kéré őt, hogy űzze ki az ő leányából az ördögöt”.

2. Krisztusnál keresd a szabadulást!

Ő pogány létére is hisz Jézusban, ezért szólítja őt így: „Uram, Dávidnak fia”. Ez hitvallás. Jézus az Úr, a Kyrios. Minden bizonnyal hallhatott Jézus csodatételeiről, de arról is, hogy a zsidókat nagyon foglalkoztatta az a kérdés, hogy Jézus tetteire és beszédeire tekintettel, nem-e Ő benne érkezett volna meg a megígért Messiás? Aki ilyen csodákra képes, az nem lehet más, mint Dávid Fia, a Szabadító. Bár pogány, mégis hisz. Jézus döbbenetesen nagy hitre talál ebben az asszonyban, pontosan abban az időpontban, amikor honfitársai tőle egyre inkább elfordulnak, elidegenednek. És ma, amikor egyre inkább elidegenedik a világ Istentől, talál-e benned is hasonló nagy hitet? Miként a zsidók, te is pogányoknak tartod azokat, akik nem olyanok, mint te? Ha nem jár templomba, akkor pogány, ha nem keresztel, nem konfirmáltat, akkor pogány, csúszik ki a szádon az ítélkezés. Hány embert tartasz te is pogánynak, akikről fel sem tételeznéd, hogy hisznek Istenben?

3. Próba…

Miközben Jézus Izrael kiváltságára utal, próbára teszi ezt az édesanyát: „Nem jó a fiak kenyerét elvenni, és az ebeknek adni”. Honnan ez a számodra is ismeretlen nyersesség a jóságos, szelíd és alázatos Krisztusnál? Onnan, hogy Ő csak Izrael népéhez küldetett? Viszont a pogány századossal szemben (Mt, 8,7). Jézus egészen másként viselkedett, vagy pedig Jézus elzárkózása mögött a kísértőt kell keresnünk, aki ilyesmit sugallhatott: „Jézus, a te üzenetedet néped nem érti, vagy nem fogadja el, fordulj hát a pogányok felé, akik hinni fognak neked”. Nem tudjuk, hogy a kísértés célba ért-e, de Jézus nyers szavai ezt is jelenthetik: „Távozz tőlem Sátán!”. Az üzenet viszont egyértelmű: bizony nem a te lányod az első, hanem a fiak, hozzájuk küldettem, mások csak ezután részesülhetnek az üdvösségben. Ez a választott nép kiváltsága, előjoga. Nekem engedelmeskednem kell Atyám megbízatásának. Jól lehet, gyűlöl Izrael, meg akar ölni, de én nem gyűlölöm Izraelt, és nem akarok elszakadni tőle. Micsoda próba. Te mit szólnál, ha Isten téged is csak a második helyre sorolna, hol ott te is mindig az első helyre tartasz igényt? Ki állnád a próbát? Ez az édesanya kiállja. Ha igaz, mély hited van, minden próbát kiállsz.
4. „Szent a te akaratod!”

Ezt jelenti az édesanya alázatos válasza: „Úgy van Uram, de hiszen az ebek is esznek az asztal alatt a gyermekek morzsalékaiból”. Mintha ezt mondaná: van kiút, anélkül, hogy az Atya iránt engedetlen lennél. Igazad van Jézus, előbb a „szent mag”, de aztán hadd következzenek minden népek, Ézs 2, 2kk; 42,1; 60,3kk. Te is igazat adsz Jézusnak? Te is ezt mondod: Igen Uram, én semmivel sem akarok többet, mint amiről te beszélsz? Én is megelégszem a morzsákkal, melyek lehullnak a kegyelem asztaláról. Én is vallom: mert a pogányok is, a kishitűek is, a Te háztartásodhoz tartoznak, még ha mindjárt a hitetlenek, azaz a pogányok helyén. Uram, a te kenyeredből jut a kisgyermekeknek is (Izrael), de jut az ölebeknek is, nekem is, aki így imádkozom: „Uram légy segítségül az én hitetlenségemben”? Mert igaz, amit Jézus mond: „Az én Atyámnak házában sok lakóhely van. Elmegyek, hogy helyet készítsek néktek” (Jn 14,2). És téged is terített asztalához hív: „Jertek, ebédeljetek” (Jn 21,12). Ennek az édesanyának állhatatos, kitartó hitét azzal jutalmazza Jézus, hogy meggyógyítja beteg lányát.

5. Három igazság

„E beszédért eredj el; és az ördög kiment a te lányodból”. Jézus enged az alázatosan kérő hitnek és rendíthetetlen bizalomnak, és egy olyan úton indul el, mely eredetileg nem rendeltetett.

a. Ha Jézus akaratát szentnek tartod, miként ez az édesanya, ő is teljesíti akaratodat.
b. Adj igazat Jézusnak, miként ez az édesanya, talán ő is igazat ad neked.

c. Miként Jézus végtelen jósága nem marad el az asszony végtelen hite mögött, úgy a te hited mögött sem marad el Jézus végtelen jósága.
2011. május 21. szombat


Márk evangéliuma 7,24−30








Id. Fazakas Sándor








7,24Onnan elindulva elment Tírusz vidékére. Bement egy házba, és azt akarta, hogy senki ne tudja meg ottlétét. De nem maradhatott titokban, 7,25mert azonnal tudomást szerzett róla egy asszony, akinek a leányában tisztátalan lélek volt, és miután eljött hozzá, a lábai elé borult. 7,26Ez az asszony görög volt, sziroföníciai származású, mégis azt kérte, hogy űzze ki az ördögöt a leányából. 7,27Jézus így szólt az asszonyhoz: "Hadd lakjanak jól először a gyermekek, mert nem jó elvenni a gyermekek kenyerét, és odadobni a kutyáknak." 7,28Az pedig ezt válaszolta neki: "Úgy van, Uram, de a kutyák is esznek az asztal alatt a gyermekek morzsáiból." 7,29Erre így szólt hozzá: "Ezért a szóért mondom: menj el, leányodból kiment az ördög." 7,30Amikor azután hazaért az asszony, látta, hogy a gyermek az ágyon fekszik, és az ördög már kiment belőle.
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